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次
に
歴
史
民
俗
資
料
館
に

や
っ
て
き
ま
し
た
。
館

内
の
常
設
展
示
室
で
は
、「
拓

く
」
を
テ
ー
マ
に
武
蔵
野
台
地

に
暮
ら
し
て
き
た
人
々
の
、
原

始
・
古
代
か
ら
近
世
ま
で
の
時

代
を
学
ぶ
こ
と
が
で
き
ま
し

た
。
季
節
や
テ
ー
マ
ご
と
の
特

別
展
も
企
画
さ
れ
る
そ
う
で

す
。
敷
地
内
に
は
茅
葺
き
屋
根

の
旧
池
上
家
住
宅
が
あ
り
、
子

ど
も
た
ち
は
い
ろ
り
に
あ
た
り

な
が
ら
話
を
聞
き
ま
し
た
。
昔

の
遊
び
や
昔
の
暮
ら
し
を
体
験

で
き
る
土
曜
体
験
教
室
な
ど
も

開
い
て
い
る
そ
う
で
す
。

昔
の
暮
ら
し
を
体
験

●歴史民俗資料館の常設展示室
The permanent exhibition room
of the Historical Falklore Date Library

郷土の歴史を学ぶことができるほか、昔の
暮らしがわかる農具や民具、竹間沢車人形
の資料も展示されています。

●旧池上家住宅　
The old Ikegami Family's House 

幕末から明治時代の初め頃に建てられたと
推定される民家で、三芳町の有形文化財に
指定されています。今ではほとんど見られ
なくなった伝統的な建築技術をいたるとこ
ろに見ることができます。

Learn history at the Historical Falklere Date Library 
They went to the Historical Falklere Date Library next. In the permanent
exhibition room, they were able to learn about the history of the people who
lived in the Musashino Plateau from ancient to modern times, under the theme
of “Developing.” This library holds special exhibitions. The old Ikegami Family's
House with its thatched roof stands on the premises, offering visitors a chance
to experience this house on Saturdays. 

2 歴史民俗資料館で歴史を学ぶ

町外からも 
訪れる人が 
多いんだね。 

展示資料の説明を 
読んでいくと、 
おもしろいね。 
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ま
ず
子
ど
も
た
ち
が
向
か

っ
た
と
こ
ろ
は
、
中
央

図
書
館
で
す
。
み
ん
な
利
用
し

た
こ
と
が
あ
る
施
設
で
し
た

が
、
本
を
探
し
や
す
く
す
る
た

め
の
工
夫
や
、
ぐ
り
ぐ
ら
タ
イ

ム
（
読
み
聞
か
せ
会
）
な
ど
の

イ
ベ
ン
ト
開
催
な
ど
、
い
ろ
い

ろ
な
取
り
組
み
を
し
て
い
る
こ

と
を
知
り
ま
し
た
。
図
書
館
で

使
わ
な
く
な
っ
た
本
が
、
学
校

の
学
級
文
庫
に
な
っ
た
り
し
て

い
る
こ
と
に
は
、
み
ん
な
驚
い

て
い
ま
し
た
。
平
成
18
年
度
に

県
の
優
良
教
育
施
設
と
し
て
表

彰
さ
れ
た
ほ
か
、
同
規
模
の
町

立
図
書
館
の
中
で
は
、
全
国
第

３
位
の
利
用
実
績
を
上
げ
て
い

ま
す
。

み
ん
な
が
楽
し
め
る
図
書
館

The Central Library, where you can get amusement from books
The children went to the Central Library at first. They learned about how to search for books
more easily, as well as the events and other activities that the library holds. They were
surprised when they learned that books that became unnecessary were given to classroom
libraries. The library was selected as an excellent educational facility of Saitama Prefecture in
2006. In addition, the library is the third largest in the number of users among town libraries
of the same scale in Japan.     

Rediscover the fascinations of the town! Children’s Edition 

●中央図書館　Central Library
藤久保公民館、保健センター、藤久保出張
所と隣り合っています。目の前には藤久保
小学校があります。

●利用しやすい工夫
Means for using the library
more conveniently

ところどころにテーブルやいすが置いてあっ
たり、借りたい本を入れるカートがあります。

まちの魅力を再発見！ 

●分類された本棚　Categorized shelves 
本は分野ごとに並べられています。館内のコンピ
ュータで見たい本を探すこともできます。

１ 本の楽しさと出会える中央図書館

まち全体にはまち全体には2727万冊も万冊も 
本があるんだって。本があるんだって。 
びっくり！びっくり！ 

まち全体には27万冊も 
本があるんだって。 
びっくり！ 

三芳町ってどんなまちだろう？三芳町ってどんなまちだろう？ 
自分たちが暮らし、学び、遊ぶこのまちを自分たちが暮らし、学び、遊ぶこのまちを 

5人の子どもたちが取材します！人の子どもたちが取材します！ 
行ってきま～す！行ってきま～す！ 

三芳町ってどんなまちだろう？ 
自分たちが暮らし、学び、遊ぶこのまちを 

5人の子どもたちが取材します！ 
行ってきま～す！ 
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最
後
は
、
三
芳
町
役
場
の

横
に
あ
る
コ
ピ
ス
み
よ

し
を
見
学
し
ま
し
た
。
ホ
ー
ル

の
総
客
席
数
は
５
０
３
席
で
、

可
動
音
響
反
射
板
な
ど
が
設
置

さ
れ
て
い
て
、
質
の
高
い
音
楽

を
楽
し
む
こ
と
が
で
き
る
よ
う

に
な
っ
て
い
ま
す
。
車
い
す
席

や
親
子
室
な
ど
も
あ
り
ま
す
。

さ
ま
ざ
ま
な
コ
ン
サ
ー
ト
や
芝

居
な
ど
が
開
か
れ
て
い
る
ほ

か
、
自
分
た
ち
の
活
動
を
発
表

す
る
場
と
し
て
も
利
用
さ
れ
て

い
る
そ
う
で
す
。
あ
ち
ら
こ
ち

ら
に
オ
ブ
ジ
ェ
が
飾
ら
れ
て
い

て
、
ア
ー
ト
な
雰
囲
気
を
つ
く

り
出
し
て
い
ま
す
。

芸
術
と
ふ
れ
あ
う
場
所

●ホール Hall
通常よりゆったりとした座席が採用されています。

●照明・音響室
Illumination/Sound chamber 

マイクなどの音響を調整したり、
照明を操作する部屋です。

●コピスみよしエントランス
Entrance of Coppice Miyoshi

エントランスにはコピスみよしのロゴマークレ
リーフが掲げられています。「風」をイメージし
てデザインされました。

Culture Hall Coppice Miyoshi, fostering smiles and culture 
Finally, they visited Culture Hall Coppice Miyoshi, next to the Miyoshi Town Office.
The hall has a seating capacity of 503 and is equipped with movable sound
reflecting boards, etc., where you can enjoy high-quality music. Seats for
wheelchair users and a room for families with young children are also available.
This hall is used not only for holding concerts and plays but also for making
presentations on activities carried out by the townspeople. It is covered with works
of art, creating a wonderful aura.  

4 笑顔と文化をはぐくむコピスみよし

唐沢小学校6年 

青木 祐輔 
AOKI Yusuke 

ふだんは見られないところを
見ることができて、とても充
実した１日でした。また、この
ような機会があればやって
みたいと思いました。 

竹間沢小学校6年 

佐久川裕伍 SAKUGAWA Yugo 
２年生の時に三芳町に引っ越してきま
した。もう４年たって、まちのことはほと
んど知っているつもりだったけど…。取
材でいろいろなところに行って、話もい
ろいろ聞けて、とてもわくわくした１日で
した。 

上富小学校6年 

高橋 美瞳　TAKAHASHI Mimi 
取材はすごく楽しかったです。いろい
ろな学校の友だちと仲良くできました。
ありがとうございました。 

三芳小学校6年 

芝本 亜莉咲 
SIBAMOTO Arisa 

女の子は私だけと思っていた
けど、もうひとりいて友だちに
なりました。男の子たちも優し
かったです。４人の友だちが
できて、取材は楽しかったです。 

藤久保小学校6年 

藤田郁弥　FUJITA Fumiya 
中央図書館とかよく使っていた施
設でも、知らないことがいっぱいあ
って驚きました。三芳町のいろい
ろなことが新たによくわかりました。 

取材は平成19年 
11月に行いました。 

照明の色は照明の色は 
無限につくれるんだって。無限につくれるんだって。 

すごいな。すごいな。 

照明の色は 
無限につくれるんだって。 

すごいな。 
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次
は
平
成
18
年
10
月
に
オ

プ
ン
し
た
総
合
体
育

館
を
訪
れ
ま
し
た

バ
レ

ボ

ル
コ

ト
が
３
面
と
れ
る
ア

リ

ナ
を
は
じ
め

多
目
的
室

や
武
道
場

最
新
の
マ
シ
ン
が

用
意
さ
れ
た
フ

ト
ネ
ス
ル

ム
な
ど
が
あ
り
ま
す

ヨ
ガ

や
エ
ア
ロ
ビ
ク
ス

ピ
ラ
テ

ス

な
ど

さ

ま
ざ
ま
な
フ

ト
ネ
ス
・
ス

タ
ジ
オ
プ
ロ
グ
ラ
ム
が
用
意
さ

れ
て
い
て

人
気
を
集
め
て
い

ま
す

楽
し
く
健
康
づ
く
り

3 元気と笑顔の拠点 総合体育館

The Municipal Gymnasium, 
the base of liveliness and smiles
Then they visited the Municipal Gymnasium, which opened in
October, 2006. It has an arena where three volleyball courts are
available, an all purpose room, a martial arts gym and a fitness room
equipped with latest exercise machines, etc. It also offers various
studio fitness programs such as yoga, aerobics, pilates and
boxercise, which are becoming popular. 

●スタジオプログラム
Studio exercise program 

楽しみながらさわやかな汗を流せる、人気
のプログラムがたくさん用意されています。

●休憩コーナー Rest corner 
エントランスの一角に設けられています。
明るくて眺めも良く、気持ちの良い空間に
なっています。

●フィットネスルーム Fitness room 
2時間300円で利用できます。初めて利用す
る時は、専門スタッフによる講習会に参加
します。

●総合体育館 Municipal Gymnasium
ガラス張りのエントランスとフィットネス
ルームは明るくて開放的です。

学校の体育館よりきれいだな～。 
１日に約220人も 

利用しているんだって。 
すごい！ 

すごく広いね。 
いろんなスポーツや 
運動ができるんだ。 


